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1. Om praiya &m\wm m\m.:mu.m namo mahimne svahal |
2. Om devebhyah svahyebhyah svaha | |

Meaning : |. This is offer. I in reverence for the good and honour of the
east direction of the house.

2. This is for the revered seniors of the east direction.
For South :

Y & e e TE AEw @ |
AN A WET: W@rEl| |
Om daksinaya a:.,mm_w mm.;mwm namo mahimne svahal |
Om devebhyah svahyebhyah svahal |

For West :
N udtan Q9 wmemn T wfes wren )

"3 QAW WIERT: w@TEl | |

Om praticya disah mﬂmwm namo mahimne svaha'l |
Om devebhyah svahyebhyah svaha | |

For North :
3 Sdt=m e wmamn T wiEs wmm g
3 I WIR: W@IET| |
Om udicyi disah $§atdya namo mahimne svihi | |
Om devebhyah svahyebhyah svaha | |

Meaning : The meaning as above, with reference to each direction.

Now the following six ahutis have to be offered in the central vedi with
reference to the lower, upper and all the directions, two for each i —

Lower :(—
A gara e warn T8 wfe= @i
3 ARy @R W@rE | d
Upper :—
AW st R wmerm T wfR= w@En |
3 P WERE: W@ | |
Om urdhvaya disah §alaya namo mahimne svaha | |
Om devebhyah m«.mrua_usw.ma svahal |
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All Directions :(—

3y Renfeer: wmarm == A= w@ren |

3 v @R @R | arerdo 6, 3, 25-31.
Om disodisah salaya namo mahimne svahal |
Om devebhyah svahyebhyah svaha | | Ath. 6, 3, 25-31.

Jug of Water : Now rekindle the fire'in the east vedi, let the Brahma
sit south of the vadi, and others in their respective places. Place a jug of water
in the north of the vedi and keep the sthalipaka (sweets, etc.) close by.

Four ahutis in the centrol vedi

Now ali should move by a door other then the main door and should sit
in their respective places. The following four ahutis should be offered by all.

1. ¥ IR U SegaERe seiar war = |
IR aft a0 guwa ¥ A v fAug v agwe e |
Om vastospate prati janihyasmant-svaveso anamivo bhava
nah | yattvemahe prati tanno jusasva sam no bhava dvipade
sam catuspade svaha | |

Meaning : Master of the house, know each one of us. May you be good
and hospitable to us! May our hopes and expectations come true whenever we
come to your house! Do us the favour we may need. May all be good for our
people and for our animals!

2. Ao waven 4 g aeeT MRefaR=
Fowrw W@l | e gEe ufa M guve @@ |
vastospate pratarano na edhi gayasphano gobhir-asvebhirindo |
ajarasaste sakhye piteva putran prati no jusasva svahal |

Meaning : Lord of the universe, auspicious as the Mooen, you save us
from all sin and pain and bless us with cows and horses. May our horses
abound in wealth! come to us and bless us! May we never tire out under your
kind and friedly care! Bless us and protect us as a father does his children.

3. aRAA AT WS A [eafR Ivad g |
e Id AM AR A1 g@ Ui WRaf: we1 9 W@ |
Fo 7,54, 1-3.
vastospate sagmaya sainsada te saksimahi ranvaya gatu-
matya | pahiksempauta yoga varamno yuyam patasvastibhih
sada nah svaha | |
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Meaning : Lord of the universe, under your kind care and benevolent
dispensation may we always seek to be with you. Protect and promote us well
in our growth and preservation of what you have granted. ye Venerable and the
wise, you protect us always with your kindness and blessings.

4. orfae araer fvar wuomfeE |
@@ gea v 9 @) Fo 7,55, 1.
amivaha vastospate visva ..:ﬁﬂi..mimm: |
sakha suseva edhi nah svaha'| |
Meaning : Lord of the house/universe, providing for all the various
things of life for all, ward off all pain and disease and as a friend come to be
with us for our good and benefit.
Note : All these four mantras can be interpreted as if they are addressed
- to the master of the house, and also to the Lord of the universe (which is like
a grand house for all God’s creatures. We have preferred to interpret these as

addressed to God in which care the prayers are for all of us, the master of the
house included. _

Six ahutis with shalipaka (sweets)

Now offer six ahutis with shalipaka, sweet rice putting or any other
sweet preparation mixed with ghee :—
1. o afafr gewafd fvaiva Qargugad|
wEEdsa qofisa areg A g9 aifor: wre ||

- 3 3 - A - -
Om agnimindram vrhaspatim visvansca devanupahvaye |

—y — -

sarasvatifiea vajinca vastu me datta vajinah svahall
Meaning : Invoke Agni, Indra, Vrhaspati, and all the forces, physical
as well as spiritual, Sarasvati and Vaji, to come and bless this home of mine
with peace, plenty, strength, energy, and enlightenment.
2. wfdareaaly fRvaw geetm|
TTE SRR SR W
vaT=qat HURSE ang W g« arfor: e |
Sarpadevan-t-sarvan himavantam sudarsanam |
— —_ gy e T e . .
vasiinsca rudran-adityan-isanam jagadaih saha |
etan-t-sarvan prapadye’ aham vastu me datta vajinah svaha | |
Meaning : I invoke and call upon all who can treat of snake poison, who
can do water-treatment, vasus, Rudras,..........Adityas, Isanas, all with their

attendant powers. May I benefit from them. May they bless this house with
health, energy, peace and plenty.
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3. yafgumuRTEsD WA g WE |
wR R 9 el Id1 HETITH |
TeT=aie WURISE areg W g difor: W@ |
_,._nz.,._m_:..m:_-nun_.wr:w:__ cobhe madhyandina saha |

pradosam-ardharatram ca yyustam devim mahapatham |
)

etan-t-sarvan prapadye’ aham vastu me datta vajinah svaha ||
Meaning : I invoke and call upon the forepart of the day. the latter part
of the day, both with the middle part of the day. the evening, the midnight and
the bright dawn of the grand path. May [ benefit from all of them and may they
bless this house with light, peace and plenty!
4. ¥ pat T Aear Raeatordt Tl
Tareaat SRlsE ang ¥ &9 @ifor: W@rEl |
Om kartaram ca vikartaram vi§vakarmanam-osadhinsca
<s=mm_§m’= | etan-t- sarvan prapadye’ aham pastu me datta
vajinah svahal |
Meaning : I invoke the maker, the decorator, the architect, the herbs

and all vegetation. May I benefit from all these! May they bless this house with
beauty, light and health! Thanks to ali of tham.

5. urR = fuEaR Adw 9 ofd W@
TaTaats TUESE Ay ® &« aifor: el |
Dhataram ca vidhataram nidhinam ca patim saha |
etiin-t- sarvan prapadye’ aham vastu me datta vajinah svaha il
Meaning : | invoke the powers that maintain and the powers that

govern, along with the Lord of all that wealth and prosperity. May they all
bless this house with peace, happiness, plenty and prosperity.

6. Wi Rafie arg o Fersrd |
wafva Jaarea w@rE | | Yo 3. 4. 8.
Syonam Sivam-idam vastu dattam brahmaprajapati |

sarvasca devatasca svaha| | Par. 3.4, 8.
Meaning : May Lord Brahma and Prajapati, and may all the powers of
creative Nature bless this house with everything good and beautiful!

Safety and Security from all directions

Then follows a ceremony of social and psychalogical sefety and security
of the house. For this purpose certain materials have to be mixed and seattered
with sprinkling of water in all the directions at and close to the doors.
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The house owner should mix leaves of ‘udumbara’ and ‘falasa’,
sadvala (durba) grass, cowdung, curd, honey, ghee, kusa grass and barley
seeds (grain), put them in a bronze container, and scatter portions of the mix
with a sprinkling of water at and about the door in all the different directions
with the following procedure :—

East door : 39 sftea @ gwiva o <« wivarram
Vs o e i _ -
Om Srisca tva yasasca purve sandhan gopayefam | |
South door : 7sr¥d w1 If&on = RV e MNurrany )
s W g . e
yajnasca tva daksina ca daksine sandhau gopayetam [ |
West door : 3159 @1 argroneg afRew W) MaraT | |
annaiica tva brahmanasCa pascime sandhau gopayetam | |
North door : 3 @ w1 a1 @y wehh M | |
Urk ca tva sunrta cottare sandhau gopayetam | |

Meaning : May honour and wealth guard youintheeast direction. May
yajfia (creative acts) and daksina (gifts made to the virtuous) guard you in the
south direction. May good and learned Brahmanas guard you in the west
direction. May the power of knowledge and truth of speech guard you in the
north direction! .

What is the Jast safety and security for man and for his house? All-
round wealth-health, wealth and character and social acceplance and rever-
ence, a life of giving in preference to taking and consuming, a life of
production and social service, alife of strength born of truth of word and deed
is the best safe guard. In short, the vaidic ideal of a householder is creation,
production and service rather than selfish consumption at the cost of society.

Prayers to the Omnipresent

The master of the house then should pray to God Almighty and
Omnipresent, standing at the door and facing outwood in all the four
directions according as follows :—-

East :— %m&m_mﬂﬁﬂmﬁﬁﬂaﬁmﬁ
wﬂﬁ&&ﬂ&mﬁ“ﬁﬂ%u@ﬂﬁi%@.%ﬂ
QR¥EE MR | o 3,4, I4.

Om keta ca ma suketd ca purastit gopayetam ityagnir-
vai keta’ adityah suketa tau prapadye tabhyam na
mo’astu tam ma purastad gopayetam | |
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Meaning : The Lord Intelligent and Guide, Agni.and the Lord of Light
and Life, Aditya, may protect me from the east or the front direction I invoke
them and come to them in prayer. I bow to them in reverence and homage.

South :— & TiraraATE @ 71 XerATon 7 TR MR R
YT 10 &N TR are TS § A1 zfRona
MYRar | |

Daksinato gopayamanam ca ma raksamana ca
daksinato gopayetam-ityahar-vai gopayamanam ratri
raksamana te prapadye tibhyam namo’astu te ma
daksinato gopayetam | |
Meaning : The nourishing day and the protecting night, I invoke them
and come to them. May these protect me from the south/right direction!
West :— 3 difefava w1 smyfavs geang Muram-sa= &
fefa: aron SR wue anal Tisg @ M gvEg
MR | |
Om didivisca ma .Emmimmm _ummﬂm.m gopayetam-ityannam
vai didivih prano jagrvistau prapadye tabhyim namo’
astu tau ma pascid gopayetam [ |
Meaning : May brightness and alertness protect me from the west/back
direction. Grains and herbs give us brightness and the vital air give us
alertness. I invoke and come to these powers. May these protect me from
behind!
North :— 3RAUTY AISHATROERA MR g a1 sraw
AYRAETIRE! TR e st &) wrawar Ty

Asvapnaéca ma’anavadranascottarato gopayetam-iti
candrama va asvapno ,.me«.::.::5.;&:.38: prapadye
tabhyam namo’ astu tau mottarato gopayetam-iti| |
Meaning : May watchfulness and wakefulness protect me from the
northdirection. The Moon is watchful, and Vayu is wakeful. May these protect
me. I invoke and come to these, bow to them in reverenc!

UHRUINTG SRGUHERT ERwad | Fuvd el aye
THIATATTE WU WE wor wyfivag | o fhfSueegura:
A FE: YR | A @A AR TR w
[ea: 11
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Dharmasthtinarajam sristipamahoratre dvaraphalake |
Indrasva grha vasumanto varuthinastanaham prapadye saha
prajaya pasubhissaha | yanme kincidas tyupahiitah sarva-
ganah sakhayah sadhusammatah | tam tva Sile aristavira
grhannah santu sarvatah | |
Meaning : The two wings of the door are like the pillar of Dharma and
the mound of Lakshmi (wealth). They are like the day and the night. The
rooms are like the houses of Indra blessed with showers of prosperity, full of
wealth and humming with the activities of the inmates. I come and occupy this
house with all the cattle, all its inmates, all my friends and senior people of
wisdom and virtue. [ welcome this house. May all the members of our family
and our friends be happy, prosperity, full of love and free of discord for all
times in all respects.
Thus the master of the house should pray to God facing all the
directions at all the four doors.

Completion of the yajna

He should then come to the central vedi, raise the fire and offer
astajyahutis with “Om tvanno age......." and complete the yajna with three

Purnahutis with “Om sarvam vai purnam svaha”,
Prayers and Good wishes
Now all should pray for the hort and offer their good wishes to the
family with.
ad wgsAISSAFE: e Ay
Sarve bhavanto’ atra @nanditih sada bhiiyasuh

(May all of you live here in happiness, peace and prosperity.) The host
family should then offer gifts to the priests and proper hospitality to the guests
and see them off with thanks.

Inanguration of Business

If you have to start some business—a shop, workshop, factory, art and
craft centre, a cooperalive organization, fix the day. And on the day, in the
morning, the yajamana with his wife sitting on his right should fallow the
procedure as given here :—
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Rtvigvarana (appointment of priests) p. 31
Acamana (sipping of water) p. 32

Anga-Sparsa (touching limbs with water) p. 33
Hymns of prayer, p 1

Hymns of Benediction (Stutivacanam) p. 4
Hymns of peace (Santiprakarana) p. 20
Agnyadhana (starting the fire) p. 33
Agni-pradipana (raising the fire) p. 35
Samidadhana (offering samidhas) p. 35

Jalaproks (sprinkling of water) p. 38

Agharavajvabhs ra huties, p. 39
The Meaning and Value of wealth

Money is power, but according to the Veda and all great thinkers of the
world it is not an and in it self. It is a means to other ends—peace and
happiness of all, general welfare. The following mantras express this value
and significance of money. The priest should help the yajamana to pronounce
these and think on their meaning :—

atm faRe vavon iR waon R\ I ||
srerdo 16,4, 1.
Om nabhiraham rayinam nabhih samananam bhuyasam | |
Ath. 16, 4. 1.

Meaning :—May I be at the very centre of wealth! May I be at the centre

of economic activity among equals!
3y quise oy Hul WA @ | s7erdo 16, 3. .
Om murdhaham rayinam miirdhd samananam bhuyasam | |
Ath. 16, 3. 1.
Meaning : [ am at the head of wealth. May I be at the head of economic
activity among equals!
3N e TR AW ) 4 v
S SR AT IR TR | 3erdo 3, 24, 5.
Om $atahasta samihara sahasra haste sam kira |

krtasya karvasya ceha sphatim samavahall Arh 3 245
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Meaning : Produce and collect with a hundred hands. Give with a
thousand hands. What vou have done and what you are doing, develop and
expand. (There is no end to development and expansion.)

Here is a suggestion for coliective and cooperative economic action,
Buttheunderlying principle is: Collect with a hundred hands, spend. i.e. give
with a thousand. It is an injunction against hoarding and exploitation. This is
the socialism of the vaidic imagination.

TIE d TH9 ATy | |

Udyanam te purusa navavanam} |

3ydo 8, 1, 6.

Ath. 8. 1, 6.

Meaning : Man. thou shalt go higher, never lower, (This is God's
blessing as well as a command thai man should progress ccntinuously—no
break. no let up of effort and action.)

Prayers to the Lord Giver of Wealth

A E At wd aafdsy e o)

U OTH Ysofen M Yu: v RagaERl 7o 40, 1,

Cm i%a vasyam idam sarvam yat-kifica jagatyam jagat |
tenna tyaktena bhunjitha ma grdhah kasya svid-dhanam | |
Yaj. 40, 1.
Meaning : Whatever there is and moves in this dynamic world, is
pervaded by the Lord. the Spirit Omnipresent. Live and enjoy, but in a spirit
of renunciation (for everything is given to you by the Lord, nothing is your

absolute right). Do not grab anybody’s share of goods. (Don’t be greedy, for
the weath and power belongs to none, nor to you, it belongs only 1o the Lord.)

3N Hd=1e Fwiftr Rrofifaeed wm )

Td @fd FedsRa 7 ol s R 7o 40, 2.

SN R, -
Om kurvanneveha karmani jijivisecchatam samah |
evam tvayi nanyatheto’asti na karma lipyate nare | |

Yaj. 40, 2.

Meaning : Let man want and plan to live for a full hundred years,

acting in piety in the service of the Lord. (He must not commit the sin of pride,

acting with selfish ambition, nor suffer remiss or dereliction of duty by

neglecting action.) This is the only way, no other way of living freely and
meritoriously without involving oneself with sin and suffering,
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Main Homa
Offer ahutis with ghee and something sweet—pudding, ete. —with the
following mantras :—
1. 3% =T+ gl w9 w@reli |
Om annanam pataye namak svaha i |
2. 3 Ral @1 Rwissa @1 gfyen 781 a1 RussRR=Rem |
S R & g quian waem gfarmela wenfRend )
Tgfo 5, 19,
Om divo va visna uta va prthivya mahovd visna uro’ an-
tariksat | ubha hi hasia vasuna proasva prayaccha daksing-
Yaj. 5, 19,

is mighty

dota sabyad-visnava tvi | |

Meaning : Lord Visnu, all pervasive and Universa

yajna of the Universe, bless us with plenty of power and glory and abundance
of wealth and materials from the sky, the middle region and this dear great
green earth. Bless us with plenty from right and left both. We pray to you for
blessings for all of us together.

Also offer ahutis with ghee and sweets with the following (—

3 3= Ul 9 W@ |

Y &TATON YA TH: W@ |

N eefi= ged T wErE | |

A 79 = aiftron e |

3N THsIIEEH T fagueR: W@

A TH S 9 A 9 @E |

Om annanam pataye namah svaha | |

Om ksatranam pataye namah svaha | |

Om osadhinam pataye namah svaha | |

Om namo mantrine vanijaya sviha | |

Om nama' ayacchadbhy’o namo visrjadbhyah svaha | |

Om namo jyesthaya ca kanisthaya ca svaha | |
Meaning : mm_cS:ez.fw_o the master (producer) of grains, to the Head

of the dependers of the nation, to the master of herbs and vegetation (including
forests), to the adviser and master of business, to the bringers and takers (i.c.,
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importers and exporters, buyers and sellers), to the eldest and the youngest
(i.e.. the first as well as the last) in business.

M A7 yAF wuu BRI oA da uAfiee e |

aRe= 3= S qurg uomafa: afda @ aifta: @

3erdo 3, 15, 6.

Om yena dhanena prapanam cardimidhanena devadhanam-

icchamanah | tasmin-ma Indro rucima dadhatu prajapatih

savita somo agnih svahal | Ath. 3, 15, 6.

Meaning : Luminaries of business present, [ am investing dhana, i.e.,

money and materials, wanting to have adequate return and growth of capital.

May priapati, Lord of this children, Savita, the Lord of Glory, Soma, the Lord

of peace and patience, Agni, the Lord of initiative and advancement, Indra,

the Lord of courage and confidence, bless me with interest and incentive for.

the growth of the money 1 am going to invest in the conduct of the business
I am starting.

This mantra emphasizes the value of investment, cooperation capital
growth and the mental equipment of a successful man of business.

3y W= fad R 9 70f 9y 39 9@ 9|
rfaui gefy M 9@ daaren af daadt @i |
Fo J0, 117, 6.

Om moghamannam vindate apracetah satyam bravimi vadha

it sa tasya | naryamanam pusyati no sakhayam kevalagho

bhavati kevaladi svaha | | Rg. 10, 117, 6.

Meaning : That ignorant fool who earns money and obtains the

materials of life gets these for no purpose since he neither serves the wise and

the virtuous nor helps his friends. Earning for himself only, he eats only sin
and selfishness. Truly say I, all wealth is his very death.

3 admidia: Ffcpya Ak vra aga=gaE: |

T3 ma: fhag a7 o 9 faue afdarawd: @
Fo 10, 34, 13.

Om aksairma dibyah krsim-it-krsasva vitte ramasva bahu-

manya manah | tatra gavah kitava tatrajaya tanme vicaste

zmiﬁu__n:._m_.w..ﬁ..a svahal | Rg. 10,34, 113

e
n
—1
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Meaning : Play not with dice. Work hard as the farmer does. Be happy
with the means and money vou get. knowing and believing that it is more than
enaugh. There (in that state of life) are cows (plenty of milk and butter), there
is the wife (conjugal pleasure). That is what Lord Savita, Lord ot truth and
friend of all in the very heart, has told me. Gambler, desist from thy ways.

am 2R A e a @ AR A e
frer o gt & fPErR fAefor @ @@ Iogo 3, 50.
Om dehi me dadami te ni me dhehi ni te dadhe |
niharam ca harasi me niharam niharani tesvalia | | Yaj. 3, 50
Meaning : You give me, I give you. You hold for me, I hold for you.
Give me for a price and I give vou for a price. Let this be truly the principle of
business.
This is fairness in dealing in business. There is fair exchange of goods,
fair holding of goods either in earnest or as sacurity or just in storage, even

holding in mortgage. There is buying and selling, not on speculative terms but
on fair terms which allow a fair margin of profit.

Completion of the Ceremony

Offer three ahutis with *Om sarvam vai purnam svaha”, and complete
the yajna.

Expression of good wishes

All those present should pray for the yajamana with the following
mantra and wish him all success :—

3 3= A=A =Rl IR R qara YR
o omRfE T @eEE ara: gRaadgan i |
Fo 2, 21, 6.
Om Indra ¢resthani dravinini dhehi cittim daksasya
subhagatvam-asme | posam _.M.m.w.mma.mlm@n: tanunam svad-
manam vaeah sudinatvam-ahnam | | Rg. 2 21 6.
Meaning : Lord of wealth, power and glory, bless the yajamana with
wealth, intelligence of mind, good fortune, growth of business and wealth,
best of health, sweet and effective communication, and the best of dayvs in his
new phase of life and activity.



